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À l’homme qui sera toujours l’amour de ma vie
et le vent sous mes ailes, Gerald Jackson Sr.
En souhaitant à tous d’excellentes fêtes.
À tous mes lecteurs qui aiment les séries « Westmoreland » et « Outlaw ».
Ce livre est pour vous.
Merci à Diaminique Watson et Mahogany Mitchell pour avoir partagé leurs connaissances sur North Pole, l’Alaska et la ville de Fairbanks. Votre temps et votre savoir ont été grandement appréciés.

- 1 -
Sloan Outlaw tourna brusquement la tête. Il aurait reconnu cette voix n’importe où. Il y avait des choses qu’il n’oublierait jamais, comme la voix de la femme qui lui avait brisé le cœur dix ans plus tôt. 
Il ne put s’empêcher de parcourir des yeux la foule de personnes qui, comme lui, assistaient au mariage de Tyler et Keosha. Il la repéra aussitôt. 
Leslie Cassidy. 
Elle était là, majestueuse, sophistiquée et plus belle que jamais avec ses yeux marron, sa peau couleur café au lait, ses lèvres pulpeuses, ses pommettes hautes et ses cheveux courts. Il cligna des yeux. Des cheveux courts ? Qu’était-il arrivé à sa magnifique masse de boucles brunes qui tombaient sur ses épaules ? Ces cheveux dans lesquels il aimait passer les doigts quand ils faisaient l’amour ? Quand elle se blottissait dans ses bras ? Ces boucles avaient disparu. Mais il devait admettre qu’elle était plutôt mignonne avec cette coupe insolente et chic. Elle avait un côté mature et à la mode qui mettait en valeur ses traits. Il ne put s’empêcher de penser que ces cheveux courts la rendaient encore plus sexy. 
Il contempla le reste de son corps. Ces jambes étaient les plus belles qu’il n’ait jamais vues. Il se souvenait clairement comment elle les enroulait autour de lui quand ils faisaient l’amour. Elle portait une robe au-dessus des genoux hyper sexy qui soulignait ses formes. 
Leslie avait toujours accaparé l’attention, et d’après le nombre de types qui bavaient devant elle, il semblait que cela n’avait pas changé. Il aurait dû se douter qu’elle serait là. Après tout, comme lui, elle était amie avec les mariés depuis l’époque de l’Université d’Alaska à Anchorage. Mais il l’avait délibérément fait sortir de sa tête. Il serait toujours contrarié par le fait qu’elle avait cru un mensonge le concernant, alors qu’elle était la mieux placée pour lui faire entièrement confiance. 
Au lieu de cela, elle ne lui avait même pas donné l’occasion de se défendre. Elle avait disparu en se contentant de lui envoyer un mail dont le contenu lui faisait toujours mal quand il y pensait. La première ligne disait : Je te déteste. Il ne lui avait pas fallu longtemps pour comprendre pourquoi : elle avait cru les mensonges de sa colocataire, qu’elle prenait alors pour sa meilleure amie. Celle qui avait essayé de le séduire dans le dos de Leslie. S’il avait commis une erreur, c’était d’avoir pensé qu’il pouvait gérer la situation sans parler à Leslie du comportement de Sarah Olsen. S’il l’avait fait, elle aurait été préparée à entendre ses mensonges. Mais ce n’était pas le cas, et Leslie avait cru le pire. 
De nouveaux invités arrivèrent. La salle de bal de l’hôtel de Juneau était bondée, et il ne voyait plus Leslie. Tyler aurait dû le prévenir. Il comptait bien dire à son ami le fond de sa pensée. 
Sloan savait qu’il n’était pas prêt à revoir la seule femme qu’il ait jamais aimée. 
   
   
— Alors, tu l’as vu ? 
Leslie Cassidy se retourna et regarda sa meilleure amie, Carmen Golan. Quand Leslie avait quitté l’Université d’Alaska à Anchorage, elle avait rejoint Howard University à Washington pour se rapprocher de sa tante Ella, la sœur de son père. En tout cas, c’était la raison qu’elle avait donnée à tout le monde. Carmen était sa colocataire à Howard et était la personne la plus positive qu’elle connaissait. L’optimisme de son amie avait aidé Leslie à traverser la période difficile après sa rupture avec Sloan. 
— Non, je ne l’ai pas vu et je ne le cherche pas, Carmen. 
— Eh bien, tu devrais. Tu lui dois des excuses. 
Certains jours, Leslie regrettait que Carmen ait été présente à cette soirée, trois ans plus tôt, lors d’un voyage entre filles à Los Angeles. Dans une boîte de nuit, elles étaient tombées sur Sarah Olsen. Il était évident qu’elle avait trop bu, et, dans un baratin alcoolisé, elle avait dévoilé comment son plan de faire rompre délibérément Leslie et Sloan avait fonctionné. 
Elle s’était même moquée de la naïveté de Leslie devant tout le monde, et c’était là que cette dernière avait réalisé que tout ce qu’elle croyait savoir sur Sloan était faux. 
— Je finirai bien par le voir, Carmen, mais je n’ai pas l’intention de le chercher. Il doit y avoir plus de deux cents invités. 
Ce qu’elle ne disait pas, c’était qu’elle avait reçu un appel de son avocat avant de quitter l’hôtel et que ce qu’il lui avait dit la préoccupait particulièrement. 
— Je t’aiderais à le trouver si je savais à quoi il ressemble. 
— Il n’est peut-être pas venu. 
Leslie vit la déception dans les yeux de Carmen. Pour son amie, il fallait saisir chaque opportunité de réparer une injustice. Carmen était aussi une romantique invétérée. C’était l’une des raisons pour lesquelles Leslie lui avait demandé de l’accompagner au mariage. Elle adorait ça. Carmen l’avait rejointe en Alaska pour passer Thanksgiving avec elle et avait accepté de se rendre à ce mariage parce que c’était l’occasion idéale pour que sa meilleure amie s’excuse auprès de Sloan. 
Leslie savait que Carmen espérait aussi qu’elle et Sloan pourraient recoller les morceaux d’une relation qui n’aurait jamais dû se finir. Leslie lui avait pourtant répété un nombre incalculable de fois que dix ans étaient passés. Aujourd’hui, elle ne pensait qu’à sauver son entreprise des griffes de Martin Longshire. 
— La mariée ne t’a-t-elle pas dit que Sloan avait confirmé sa venue ? 
— Si, mais il a pu avoir un empêchement. 
Leslie savait que, malgré ce qu’elle venait de dire à Carmen, quelque part dans cette foule d’invités se trouvait Sloan Outlaw. Il était ici. Elle sentait sa présence. 
   
   
Sloan avait conscience qu’il serait quasiment impossible de discuter seul à seul avec Tyler pendant son mariage. Alors il décida de chercher Redford Saint-James. 
Sloan pouvait pardonner à Tyler de ne pas lui avoir parlé de la présence de Leslie en amont. Après tout, c’était son mariage et il devait être bien trop occupé par les préparatifs. Mais Redford, lui, n’avait aucune excuse. Pendant leurs études, tous les trois s’entendaient comme larrons en foire et, même s’ils vivaient désormais dans différentes villes d’Alaska, ils se débrouillaient pour passer du temps ensemble deux fois par an. 
En se frayant un chemin dans la foule, Sloan était convaincu qu’il n’aurait pas de mal à trouver Redford. Il lui suffisait d’imaginer le meilleur endroit pour qu’un couple puisse se retrouver dans l’intimité. Cela avait toujours été le truc de Redford, même quand ils étaient à la fac. Les placards à balais, les salles de classe vides, les recoins sous les escaliers, voilà quelques exemples qui lui venaient à l’esprit. 
Sloan quitta la salle de bal et emprunta un couloir vers l’arrière du bâtiment. Quand il croisa une femme en train de se recoiffer et arranger sa tenue, Sloan sut que Redford Saint-James avait encore frappé. Son ami avait du mal à garder fermée la fermeture Éclair de son pantalon. 
Sloan ouvrit lentement une porte et entra dans une petite salle de réunion. Il vit Redford, de dos, en train de remettre sa veste. 
— J’étais sûr de te trouver ici. 
Ce dernier se retourna brusquement et le fusilla du regard. 
— Bon sang, Sloan, j’ai failli faire une attaque. J’ai cru que c’était le petit ami de cette fille. 
Sloan haussa un sourcil et croisa les bras sur sa poitrine. 
— Petit ami ? Quand as-tu commencé à chasser sur le territoire des autres ? 
— Quand elle a regardé dans ma direction plusieurs fois et s’est délibérément léché les lèvres, répondit-il avec un sourire en coin. Je me suis dit que personne ne s’occupait d’elle convenablement et j’ai reçu le message. L’occasion était trop bonne pour l’ignorer. 
— Bref, dit Sloan en refermant la porte derrière lui. Pourquoi ne m’as-tu pas dit que Leslie venait au mariage ? 
— Tu pensais honnêtement qu’elle ne serait pas invitée ? Leslie et Keosha étaient super copines à la fac. 
— Je ne savais pas qu’elles avaient gardé contact. 
— Il n’y a aucune raison pour que ce ne soit pas le cas, Sloan. Tu es le seul à considérer Leslie comme une ennemie. En fait, si tu te souviens bien, tu nous as interdit, à Tyler et moi, de mentionner son nom en ta présence, alors c’est ce qu’on a fait. Bon sang, mec, on t’a dit ce que tu aurais dû faire quand cette Sarah a essayé de te draguer. On savait tous qu’elle ne pouvait qu’apporter des ennuis. 
— D’accord, peut-être que j’aurais dû en parler à Leslie, mais elle aurait dû me faire confiance et ne pas croire Sarah. 
— C’était un mensonge plutôt convaincant et Sarah avait des preuves, Sloan. 
— Quand même, Leslie aurait dû savoir que je n’appelais pas Sarah dans son dos, même si ce n’était pas ce que disait son téléphone. 
— Je considère toujours que tu aurais dû dire à Leslie de se méfier de Sarah, alors vous êtes tous les deux fautifs. 
Sloan n’appréciait pas que Redford pense la même chose que ses frères. Ils aimaient bien Leslie et considéraient qu’il aurait dû lui parler de Sarah, même si cette dernière avait promis que cela ne se reproduirait jamais. 
— Je suppose que tu as appris pour son père, dit Redford, le sortant de ses pensées. 
— Non, qu’est-ce qui lui arrive ? 
— Il est mort il y a trois mois. 
Sloan n’était pas au courant. 
— Je suis désolé de l’entendre. Il était malade ? 
— Il a fait une crise cardiaque. 
Il pouvait imaginer comme cela avait dû être dur pour Leslie. Elle et son père étaient très proches. Sa mère était décédée plusieurs années plus tôt quand Leslie était adolescente. 
— Qui gère les affaires maintenant ? 
Le père de Leslie était le fondateur et P-DG de Cassidy Cosmetics, une entreprise basée en Alaska, dont les produits étaient vendus directement à des magasins à travers l’État. 
— Leslie, mais je ne sais pas pour combien de temps. 
Sloan fronça les sourcils. 
— Que veux-tu dire ? 
— Il vaut mieux que je ne t’en parle pas. Il n’y a pas de raison de t’inquiéter. On devrait retrouver les autres ou Tyler va se demander où on est. 
— Tu te soucies d’être absent du mariage maintenant ? Tyler se moque de savoir où on est. Tout ce qui l’intéresse, c’est Keosha. Alors, c’est quoi cette histoire avec Leslie qui ne devrait pas m’inquiéter, Redford ? Pourquoi tu ne veux pas m’en parler ? 
Redford soupira avant de céder. 
— Martin Longshire projette de racheter son entreprise. Le père de Leslie et lui étaient des ennemis de longue date, et maintenant il envisage de se venger sur Leslie. C’est une femme qui bosse pour lui et avec qui j’ai couché il y a deux semaines qui me l’a dit. Apparemment, ses employés ne savent pas garder un secret…  ou alors il se fiche de qui est au courant de ses plans. 
— Tu en as parlé à Leslie ? demanda Sloan. 
— Non, pas encore. Mais je l’ai dit à Tyler et Keosha. Elle a assuré qu’elle préviendrait Leslie, mais je doute que ce soit une bonne chose. Tout le monde sait que Martin Longshire est un requin. S’il avait vraiment une dent contre le père de Leslie, alors il n’aura aucun mal à la faire souffrir. 
Sloan ne dit rien tandis qu’ils retournaient tous les deux à la salle de bal. Il essayait de se convaincre que tout ce qui concernait Leslie ne le regardait pas. 
— Je reviens, mec, lança Redford. Te raconter ce que Longshire envisageait de faire à Leslie m’a laissé un goût amer dans la bouche. J’ai besoin de boire un verre. 
Tandis que Sloan regardait son ami s’éloigner, il sentit ses cheveux se dresser sur sa nuque. Il sut immédiatement qui se tenait derrière lui avant même qu’elle ne prenne la parole. 
— Salut, Sloan. 
Il se retourna et tomba face à face avec Leslie. 
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BRENDA JACKSON
Un chalet pour s’aimer

Persuadée qu'il l'avait trahie, Leslie s'est tenue éloignée
de Sloan durant dix longues années. Or maintenant qu’elle
connait son erreur, elle n'a qu‘une envie : le revoir! Alors
que, le coeur battant, elle vient le trouver pour lui demander
de sauver son entreprise, Sloan laisse éclater sa rancceur :
il I'aidera a la condition qu’elle passe une semaine avec lui
dans son chalet isolé. Une proximité que Leslie redoute,
car elle pourrait raviver entre eux la flamme du désir...

JOANNE ROCK
Ce rancher si troublant

Enfin! Aprés des mois d'enquéte, Sierra a retrouvé le pére
du bébé abandonné a Royal! Colt Black, un rancher trés
séduisant, est le premier surpris par sa paternité. Aussi
Sierra accepte-t-elle de lui préter secours, quand il lui
demande d’emménager chez lui pour I'aider a s'occuper
de son fils. Mais cette cohabitation se révéle vite dange-
reuse pour son ceeur, en raison des sentiments qu‘elle sent
naitre pour Colt et son enfant...
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